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GUIDE D’INSTALLATION RAPIDE 

Casque d'écoute 
numérique sans fil 
NS-HAWHP2

CONTENU DE L’EMBALLAGE
• Casque d’écoute et station d’accueil
• Adaptateur d’alimentation c.a.
• Câble optique
• Câble audio RCA
• Câble adaptateur de 3,5 mm à RCA
 Remarque : Le câble audio RCA et le câble adaptateur de 3,5 mm à RCA sont connectés ensemble dans la boîte.
• Guide d’installation rapide

FEATURES
• Le signal numérique sans fil puissant de 2,40 GHz a une portée maximale de 10 m (33 pi)
• La batterie au lithium-ion intégrée se recharge dans une station de charge pratique
• La conception supra-auriculaire avec serre-tête réglable offre une adaptation sécurisée 
• Les entrées audio numériques et analogiques offrent des options multiples de connexion 
• L’entrée numérique en option offre la meilleure qualité sonore 
• De fabrication légère pour un port confortable
• Compatible avec tous les composants audio (téléviseur, lecteur de CD/DVD, récepteur A/V)

Avant d'utiliser ce nouveau produit, lire ces instructions pour éviter tout dommage.
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CONSULTER LE GUIDE DE L’UTILISATEUR EN LIGNE!
1  Aller sur le site www.insigniaproducts.com.
2  Utiliser le champ recherche pour trouver le modèle NS-HAWHP2.
3 Sélectionner Support & Downloads (Assistance technique et téléchargements).
4 À côté de User Guide (Guide de l'utilisateur), sélectionner la langue souhaitée.

MISE EN SERVICE DU CASQUE D'ÉCOUTE
Alimentation de la station d'accueil

1 Connecter une extrémité de l’adaptateur c.a. à la prise de 5 V/500 mA (entrée c.c.) de la station 
d'accueil et l’autre extrémité à une prise secteur. 

2 Le témoin de marche-arrêt et de couplage (Power/Pairing) de la station d'accueil commence à 
clignoter (bleu).
Remarques : 

 • Permet d’accéder au mode attente : Appuyer sur le bouton de la source d'entrée            pendant plus de 
 dix secondes pour mettre la station d'accueil en mode veille.

 • Pour passer au mode normal : Appuyer sur le bouton de la source d'entrée          . Le témoin à DEL de la station 
 d'accueil s'illumine.

 -OU-
 Mettre le casque d’écoute en contact avec les bornes de charge de la station d’accueil. Les témoins d'alimentation 

et de couplage s’illuminent en rouge fixe pendant que le casque d’écoute est en cours de charge.

Contacts pour la charge
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Important: Avant la première utilisation du casque d’écoute sans fil, charger les batteries pendant au 
moins quatre heures. Le témoin de marche-arrêt et de couplage de la station d'accueil devient vert en 
continu quand les batteries sont complètement chargées.

1  Connecter une extrémité de l’adaptateur c.a. à la prise de 5 V/500 mA (entrée c.c.) de la station 
d'accueil et l’autre extrémité à une prise secteur. Le témoin de marche-arrêt et de couplage de la 
station d'accueil clignote (bleu). 

2  Mettre le casque d’écoute sur la station d’accueil. Veiller à ce que les contacts de charge du casque 
d’écoute soient en contact avec ceux de la station d’accueil en alignant les flèches quand le casque 
est mis sur la station de charge.

3  Les indicateurs de la station d’accueil et du casque d'écoute s'illuminent en rouge fixe pour indiquer 
que le casque d’écoute est en cours de charge.

4 Quand le casque d’écoute est entièrement chargé, le témoin de charge de la station d’accueil 
devient vert en continu et le témoin de marche-arrêt et de couplage sur le casque d'écoute s'éteint.

5 Quand la batterie du casque d’écoute est faible, le témoin de marche-arrêt et de couplage de la 
station d'accueil clignote en rouge trois fois par minute.

Remarques : 
• Il faut environ deux heures pour charger les batteries. L'autonomie des batteries atteint 10 heures en continu 

(selon le niveau de volume utilisé et la distance du casque d’écoute à la station d’accueil).
• Le casque d’écoute ne peut pas être chargé quand la station d’accueil est éteinte. 
• Quand la batterie du casque d’écoute est faible, le témoin de marche-arrêt et de couplage (Power/Pairing) du 

casque d’écoute clignote en rouge. Dans ce cas, il faut charger le casque d’écoute. 
• Le casque d'écoute s'éteindra automatiquement si la batterie n'est pas chargée après avoir émis une alerte de 

batterie faible.
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UTILISATION DU CASQUE D'ÉCOUTE
Mise en marche et couplage du casque d'écoute

1  Connecter l'adaptateur d’alimentation c.a. à la prise de 5 V/500 mA (DC in). Le témoin de marche-arrêt et 
de couplage de la station d'accueil clignote (bleu).

2 Appuyer sur le bouton        (marche-arrêt) pendant plus de deux secondes sur l’écouteur droit du casque 
d’écoute pour le mettre en marche. Le témoin de marche-arrêt et de couplage (Power/Pairing) du casque 
d’écoute clignote (bleu).

 - OU -
 Si le casque est sur la station d'accueil il sera alimenté lorsqu'il sera sorti de la station.

3  Quand le témoin de marche-arrêt et de couplage (Power/Pairing) du casque d’écoute et de la station 
d’accueil s’allument tous les deux en bleu en continu, une liaison active entre les deux est établie. Le 
casque d'écoute est prêt à être utilisé.

4 Pour changer l'entrée audio afin de correspondre au périphérique connecté à la station d'accueil :
 • Appuyer sur le bouton de la source d'entrée (Input Source)           sur la station d'accueil, ou 
 • Appuyer sur le bouton de la source d'entrée (Input Source)           du casque d'écoute pendant 

 deuxsecondes
 L'indicateur de la source sélectionnée s'illumine en blanc.

Écoute à partir du casque d'écoute

1 Mettre le casque d’écoute sous tension. Vérifier que la station d’accueil et le casque d’écoute sont couplés 
en sans-fil.

2 Réduire le volume du casque d’écoute au minimum.
3 Placer le casque d’écoute sur la tête. Régler les écouteurs dans la position la plus confortable.
4 Mettre en marche la source audio et commencer la lecture. Selon la source audio, il peut être nécessaire 

d'augmenter le volume de la source audio.
5 Régler le volume du casque d’écoute au niveau normal d’écoute souhaité.
Attention : L’utilisation en continu à un niveau sonore élevé peut endommager l’ouïe de façon irréversible.
Remarques :

• Si le système est connecté à un téléviseur, il peut être nécessaire de mettre les haut-parleurs du téléviseur en sourdine. 
Se référer au manuel du téléviseur.

• Si la station d'accueil n'a pas d'entrée audio pendant plus de 15 minutes, le casque d'écoute s'éteint automatiquement.
• Si le casque d'écoute n'est plus couplé à la station d'accueil pendant plus de 15 minutes, le casque d'écoute s'éteint 

automatiquement.
• Si la station d'accueil n'est plus couplée pendant plus de 5 minutes, le témoin DEL de la station d'accueil s'éteint.

Mise hors tension du casque

Appuyer de façon prolongée (pendant plus de deux secondes) le commutateur        (marche-arrêt) situé sur 
le casque.
Remarque : Mettre le casque d’écoute hors tension quand il n’est pas utilisé pour économiser la batterie.

Mise hors tension de la station d'accueil

Déconnecter l’adaptateur d’alimentation c.a. pour mettre hors tension la station d'accueil.

PROBLÈMES ET SOLUTIONS
Pas d’alimentation

• Vérifier que la batterie du casque est chargée.
• Vérifier que le casque est sous tension.
Pas de son ou volume faible

• Diminuer la distance entre la station d'accueil et le périphérique source.
• Vérifier que le périphérique source est sous tension.

Témoin de marche-arrêt et de couplage

Bouton de marche-arrêt

• Augmenter le volume sur le casque d'écoute et le périphérique source. Vérifier que le périphérique 
source n'est pas mis en sourdine.

Impossible de coupler le casque d’écoute

• Diminuer la distance entre la station d'accueil et le casque d'écoute.
• Vérifier si la station d’accueil est bien en mode couplage. 
• Mettre la station d'accueil sous tension et placer le casque d’écoute sur la station. Ils se mettront 

automatiquement en mode couplage (ceci peut prendre 2 à 20 secondes).
 Conseil : Si les témoins d’alimentation du casque d’écoute et de la station d’accueil continuent de clignoter après 

20 secondes, un couplage n’est plus établi entre eux. Si cela se produit, suivre ces étapes :
   1 Vérifier que le casque d’écoute et la station d’accueil sont à portée l’un de l’autre (idéalement dans la même 

 pièce).
 2 Mettre hors tension le casque d’écoute et la station d’accueil.
 3 Mettre sous tension le casque d’écoute et la station d’accueil. Les témoins commencent à clignoter, puis 

 s’allument en bleu en continu quand ils sont connectés.

SPÉCIFICATIONS
• Dimensions du casque (H × L × P) : 7,5 × 3 × 6,7 po (191,2 × 76,8 × 171,2 mm)
• Dimensions de la station d'accueil (H × L × P) : 8,5 × 3,8 × 4,7 po (214,7 × 96,5 × 119,9 mm)
• Entrée : 100 à 240 V c.a. – 50/60 Hz, 0,3 A
• Sortie : 5 V, 500 mA
• Autonomie de la batterie : Jusqu’à 10 heures
• Portée : 10 m (33 pi)
• Durée de charge : 2 heures
• Résolution audio : 48 kHz à 16 bits
• Port de la source audio : Analogique : RCA * 1
    Numérique : Optique * 1 PCM (ne prend pas en charge l'audio DTS ni Dolby)

AVIS JURIDIQUES
Information de la FCC et d’IC :
Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Ce dispositif ne doit pas 

causer d'interférence nuisible et (2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris une interférence qui pourrait causer un fonctionnement indésirable.

Ce dispositif est conforme aux normes CNR d’Industrie Canada des appareils exempts de licence. Operation is subject to the following two conditions: (1) cet 

appareil ne doit pas émettre d'interférences, et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles pouvant provoquer un 

fonctionnement non désiré.

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la catégorie B des appareils numériques, définies par l’article 15 du 

règlement de la FCC. Ces limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables lors d’une installation 

résidentielle. Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions dont il fait l’objet, il 

peut provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune interférence ne se produira 

pour une installation particulière. Si cet équipement produit des interférences préjudiciables lors de réceptions radio ou télévisées, qui peuvent être détectées 

en éteignant puis en rallumant l’appareil, essayer de corriger l’interférence au moyen de l’une ou de plusieurs des mesures suivantes :

•  réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice;

• augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur;

• brancher l’équipement sur la prise électrique d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est relié;

• contacter le revendeur ou un technicien radio/télévision qualifié pour toute assistance.

Avertissement : Tous changements ou modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par les responsables des normes pourraient rendre nul le 

droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.

This equipment complies with Industry Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

Cet équipement est conforme aux limitations prévues par la FCC pour l’exposition aux radiations dans le cadre d’un environnement d’accès libre.

GARANTIE LIMITÉE D'UN AN
Aller sur le site www.insigniaproducts.com pour plus de détails.

POUR CONTACTER INSIGNIA :
Pour le service à la clientèle, appeler le 1-877-467-4289 (États-Unis et Canada) 
www.insigniaproducts.com

INSIGNIA est une marque de commerce de Best Buy et de ses sociétés affiliées. 

Distribué par Best Buy Purchasing, LLC

7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 É.-U. 

©2022 Best Buy. Tous droits réservés.
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Adaptateur 
d’alimentation c.a. 
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CÂBLE

Connecter un câble optique de la prise de sortie optique du 
périphérique source à la prise d'entrée numérique optique 
(DIGITAL OPTICAL IN) de la station d'accueil.

Utiliser les câbles RCA inclus pour connecter à partir des ports 
de SORTIE audio RCA du périphérique source aux prises 
d'entrée audio (AUDIO IN) de la station d'accueil.

Utiliser l'adaptateur de 3,5 mm et le câble RCA pour une 
connexion à un périphérique source avec une prise de 3,5 mm. 

Utiliser l’adaptateur c.a. pour charger la station d'accueil et le 
casque d'écoute.

UTILISATION

CONNEXION DU CASQUE D’ÉCOUTE
Repérer le port de sortie audio (AUDIO OUT) sur le périphérique audio source, tel qu'un téléviseur, une 
chaîne stéréo, un cinéma maison, un téléphone intelligent, un ordinateur ou une tablette. Sélectionner 
une option de connexion ci-après qui corresponde au périphérique audio source. 

CONSEILS : 

Les haut-parleurs du téléviseur peuvent continuer de produire du son ou peuvent être mis en sourdine, suivant la 
configuration du téléviseur. Consulter le guide de l’utilisateur du téléviseur pour plus d’informations.
Pour obtenir du son de tous les périphériques connectés au téléviseur, il sera nécessaire de connecter à un port de 
sortie audio sur le téléviseur. En cas de connexion à un autre périphérique source, le son ne sera obtenu que de ce 
périphérique.

Connexion OPTIQUE

1 Connecter une extrémité d'un câble optique à la prise d'entrée optique numérique (DIGITAL 

OPTICAL IN) de la station d'accueil.
2 Connecter l'autre extrémité sur la prise de sortie optique (OPTICAL OUT) du téléviseur ou de 

n'importe quel périphérique de source audio avec une sortie audio optique.
CONSEIL : Pour obtenir une sortie audio optique du téléviseur, le format audio de celui-ci doit être modifié à PCM. 
Consulter le guide de l’utilisateur du téléviseur pour plus d’informations.

Connexions multiples (en option)

Si le périphérique audio source (un téléviseur par exemple) dispose 
d'une seule sortie audio et que l’utilisateur souhaite la connecter à 
la station d’accueil et à une chaîne stéréo ou un système de 
cinéma maison, il doit effectuer ce qui suit.
1 Brancher une des extrémités du câble RCA (inclus) sur 

les ports rouge et blanc d'entrée audio (AUDIO IN) de 
la station d'accueil. 

2 Connecter l'autre extrémité sur les ports de sortie 
audio (AUDIO OUT) rouge et blanc du périphérique 
audio source.

 Remarque : Utiliser un adaptateur de câble RCA de 3,5 mm 
pour connecter à une prise casque si besoin est.

3 Brancher une extrémité d'un câble RCA (non fourni) 
sur les ports de sortie audio (AUDIO OUT) rouge 
et blanc de la station d'accueil.

4 Brancher l'autre extrémité sur les ports d'entrée 
audio (AUDIO IN) rouge et blanc de la chaîne 
stéréo ou du cinéma maison. L'audio peut 
désormais être écouté à travers les haut-parleurs 
du système de cinéma maison.

Connexion RCA

1 Brancher une des extrémités du câble RCA sur les ports rouge et blanc d'entrée audio (AUDIO IN) de la 
station d'accueil. 

2 Connecter l'autre extrémité sur les ports de sortie audio (AUDIO OUT) rouge et blanc du périphérique 
audio source.

Connexion de 3,5 mm

1 Brancher une des extrémités du câble RCA sur les ports rouge et blanc d'entrée audio (AUDIO IN) de la 
station d'accueil.

2 Brancher l'autre extrémité sur les connecteurs rouge et blanc du câble adaptateur RCA de 3,5 mm.
3 Brancher le câble audio de 3,5 mm sur la prise casque de 3,5 mm ou de sortie audio (AUDIO OUT) du 

périphérique audio source.
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